PRIMER DOKUMENTA: Potvrda o upoznatosti sa obavezama u skladu sa propisima o kontroli spoljne trgovine strateškom robom[endnoteRef:1]  [1:  Prilagođen i modifikovan tekst iz: Internal Compliance Programme Guidelines, Pakistan Ministry of Foreign Affairs, Strategic Export Control Division (SECDIV), 3 October 2014.
] 


Univerzitet _____________ [ili naziv istraživačkog instituta]

Potvrda o upoznatosti sa obavezama u skladu sa propisima o kontroli spoljne trgovine strateškom robom

Ja/ mi, dole potpisani, potvrđujem/o da je u skladu sa [uneti naziv primarnog ili važećeg zakonodavstva o kontroli spoljne trgovine strateškom robom] i pravila/ propisa koji su na osnovu tog zakonodavstva doneti, bez odgovarajućeg odobrenja nezakonito izvoziti, prenositi ili deliti (vidljivim ili nevidljivim sredstvima) robu i tehnologije koje se nalaze na listi [uneti naziv kontrolne liste], odnosno robu i tehnologije koje se mogu koristiti u proizvodnji hemijskog, biološkog i nuklearnog oružja ili sistema za njihovu dostavu, ili u proizvodnji sistema konvencionalnog naoružanja.  

Ja/ mi takođe prihvatam/o da [uneti naziv nadležnog organa za izdavanje dozvola] može da zahteva pribavljanje odgovarajuće dozvole za obavljanje spoljne trgovine ako se pomenuta roba ili tehnologija prenosi/ deli sa licima/ subjektima u okviru [uneti naziv vaše zemlje], a koji mogu da ih na bilo koji način dalje izvezu. 

Ja/ mi ovim prihvatam/o da laptop računar ili bilo koji drugi uređaj za skladištenje podataka spada u kategoriju „strateške“ robe zbog informacija ili softvera koji se na tim uređajima nalaze, te se ja/ mi stoga obavezujem/o da ću/ ćemo se pridržavati svih važećih zakona, pravila i propisa koji se odnose na kontrolu spoljne trgovine strateškom robom. U tom slučaju, obratiću/ćemo se ovlašćenom službeniku za usklađenost unutar našeg instituta/ organizacije sa molbom da „strateške“ podatke ukloni uz odgovarajuću potvrdu da je to zaista i učinjeno. 

Ja/ mi ovim prihvatamo da eventualno podležem/o građanskopravnim i krivičnopravnim kaznama, uključujući i kaznu zatvora zbog nezakonitog izvoza odnosno prenosa kontrolisane robe, tehnologije ili informacija, i u tom smislu sam/ smo saglasan/na/ni sa preduzimanjem odgovarajućih bezbednosnih mera i kontaktiranjem odgovarajućeg službenika za usklađenost sa propisima o kontroli spoljne trgovine strateškom robom pre obavljanja bilo kakvog transfera/ otkrivanja kontrolisanih informacija bilo kom licu. 

Ja/ mi svojim potpisom potvrđujem/o da sam/smo razumeo/la/li zakonske obaveze koje proizilaze na osnovu zakona o kontroli spoljne trgovine strateškom robom uključujući i odgovarajuće politike i procedure  __________ [uneti naziv univerziteta ili organizacije] i saglasan/na/ni smo da ih se pridržavam/o.  Ja/ mi takođe razumem/o da nepoštovanje zakona, pravila, propisa i politika o kontroli spoljne trgovine strateškom robom može predstavljati osnov za pokretanje disciplinskog postupka, otkaz ugovora o radu, pa čak i za krivično gonjenje.   

Datum: _____________ 						
Ime: _______________					Potpis: ________________________	
Pozicija: _______________
Glavni službenik/ direktor za usklađenost [ili ovlašćeni službenik za usklađenost ovde potpisuje]: _______________




[Svi istraživači i pojedinci angažovani na projektima koji podrazumevaju rad sa robom od strateškog značaja bi morali da licu ili kancelariji nadležnoj za usklađenost sa propisima o kontroli spoljne trgovine strateškom robom dostave potpisanu potvrdu].
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